
ကိုယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္၏ ရာဇ၀င္ (၂) 
 

(၁) ငွက္ေသမ်ားကုိ Aသက္သြင္းျခင္း 
ကိုယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္၏ တန္ခုိးတစ္ခုတြင ္ငွက္မ်ားကို ယူေဆာင္လာလွ်က ္Aပုိင္းပုိင္း ခုတ္ပုိင္းကာ ထိုတစ္စ 
ခ်င္း ခုတ္ပုိင္းထားေသာ ငွက္Aပုိင္းAစမ်ားAား ေတာင္မ်ားေပၚတြင ္တင္လွ်က ္Aလႅာဟ္Aရွင္၏ Aမိန္႔ေတာ္ 
ျဖင္ ့ ျပန္ေခၚလုိက္ရာ ထိုငွက္Aပုိင္းAစမ်ားမွာ ကုိယ္ေတာ့ထံသုိ႔ Aလွ်င္Aျမန္ျပန္၍ ေရာက္လာေတာ့သည္ဟု 

ျဖစ္သည္။ ထိုAတြက ္ ကုိးကားရန္ က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံတြင ္ပါသည့္ ေAာက္ပါ သုတ္ေဒသနာ ေတာ္မွ Aနီေရာင္ 
ျဖင္ ့ေဖၚျပထားေသာ စကားလုံးတြဲAား တလြဲတေခ်ာ္ ဘာသာျပန္ၾကေလေတာ့သည္။ 
 
 

قَالَ أَولَم تُؤْمن قَالَ بلَى ولَـكن لِّيطْمئِن قَلْبِي قَالَ فَخُذْ  كَيفَ تُحيـي الْموتَى وإِذْ قَالَ إِبراهيم رب أَرِني
 نةً معبرِأَرالطَّي  كإِلَي نهرافَص ا ثُمءزج ننْهلٍ مبلَى كُلِّ جلْ ععاج ثُم اللّه أَن لَماعا ويعس ينَكأْتي نهعد
يمكح زِيزع۞  

 

Aီဗရာဟီးမ္က Aုိ ကံၾကမၼာရွင္၊ သက္မဲ့Aား မည္သို႔ Aသက္၀င္ေစသည္ကိ ုတပည့္ေတာ္Aား ျပေတာ္မူပါ ဟ ု

ေလွ်ာက္ေသာAခါ၊ -သင္၊ မယုံလို႔လား၊ ဟ ုAရွင္က မိန္႔၏။ သူက မဟုတ္ရပါ၊ သုိ႔ေသာ္ တပည့္ေတာ္၏ ႏွလုံး၌ 
ဘ၀င္က်လိုပါ၏၊ ဟု ေလွ်ာက္ေလ၏။ Aရွင္က ငွက္တို႔မွ ေလးေကာင္ကိုယူကာ၊ သင့္ထံသို႔ လုိက္ရန္ ေလ့က်င္ ့
ၿပီး၊ ေတာင္သီးျခား၌ ၎တုိ႔ကိ ုခြဲ၍ ေနရာခ်ေလာ့၊ တဖန္ ၎တုိ႔Aား ေခၚေလာ့၊ သင့္ထံသုိ႔ Aလွ်င္Aျမန္ လာၾက 

လိမ့္မည္။ Eကန္ပင ္Aလႅာဟ္Aရွင္သည္ ဘုန္းေတာ္ရွင္ ဓမၼသတ္ရွင္ ျဖစ္ေၾကာင္းကိ ုသိမွတ္ေလာ့ ဟ ုမိန္႔၏။ 
ဟုတ္သည္ မဟုတ္သည္ကုိ AတိAက  ် မစြပ္စြဲလုိပါ။ သို႔ေသာ္ Aစၥလာမ္ဘာသာျပန္ ဆရာေတာ္ႀကီး Aမ်ားစု 
သည္ က်မ္းျမတ္ကုရ္A ံဘာသာ ျပန္ဆိုေသာAခါ၊ ရသည့္နည္းျဖင္ ့ခရစ္ယာန္ဆရာေတာ္မ်ား ျပန္ဆိုသည့္ ဘာ 
သာျပန္Aား လိုက္နာ မီွးျငမ္းသည္ဟုသာ ခံစားရမိပါသည္။ ခရစ္ယာန္ဘာသာမွာ Aစၥလာမ္တုိ႔၏ လက္ခံ ယံ ု
ၾကည္သည့္ က်မ္းျမတ္ကုရ္AံAား ဘာသာျပန္ဆုိေသာ ဆရာေတာ္မ်ားကလည္း က်မ္းျမတ္ကုရ္Aံ၏ Aႏွစ္ 
သာရထဲ၌ ရသည့္နည္းျဖင့္ သမၼာက်မ္းစာ Aေရာင္ကုိ ဆိုးခဲ့ေလေတာ့သည္။ 
သမၼာက်မ္းစာတြင ္ငွက္ေလးေကာင္၏ သမုိင္းရာဇ၀င ္မပါ၀င္ေပ။ ထို႔ေၾကာင့္ ငွက္ေလးေကာင္၏ ဇတ္လမ္း Aား 
သားသတ္ ပူေဇာ္ျခင္းကဲ့သို႔ ပီပီျပင္ျပင ္ဇတ္လမ္းဆင ္Aစာသြပ္၍ မရေသာ္လည္း- ထာ၀ရဘုရားကလည္း သံုး 
ႏွစ္Aသက္ရိွေသာ ႏြားမတေကာင္၊ သုံးႏွစ္Aသက္ရိွေသာ ဆိတ္မတေကာင္၊ သံုးႏွစ္Aသက္ရိွေသာ သိုးထီး တ 

ေကာင္၊ ခ်ိဳးတေကာင္၊ ခိုတေကာင္တို႔ကုိ ငါတို႔ကိ ုယူေလာ့ဟ ုမိန္႔ေတာ္မူသည္Aတုိင္း- ထိုတိရိစၧာန္ Aေပါင္းတို႔ 
ကိ ုယူ၍၊ တေကာင္ တေကာင္ကုိ ထက္၀က္စီခြဲၿပီးလွ်င္၊ ခြဲေသာ Aသားတို႔ကုိ တဘက္တခ်က္၌ ထားေလ၏- 
(ကမၻာUီး ၁၆း၉၊၁၀) မွ တိရိစၧာန္တေကာင္စီAား ထက္၀က္စီ ခြဲသည္ဟူေသာ Aာျဗဟံ၏ ဇတ္လမ္းမွ စကားလုံး 
Aား မရ ရေAာင္ ဆြဲ ထည့္ သြားဟန္ ရွိေပသည္။ 
ထိုသုိ႔ ဆြဲထည့္ျခင္းျဖင့္ ကုိယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္၏ ရာဇ၀င္ႏွင့္ စပ္လွ်U္း၍ ေျပာဆိုေသာ Aထက္ေဖၚျပပါ 

ကုရ္Aံရိွ သုတ္ေဒသနာမွ-  كإِلَي نهرفَص  ဖဆုရ္ဟြမ္းန ေAလုိင္းက Aား မိမိထံ၌ Aပုိင္းပုိင္း ခုတ္ပုိင္း၍ ဟ ုျဖစ္ 

လာ ေလေတာ့သည္။ 
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ဤသုတ္ေတာ္မွ  كإِلَي نهرفَص  ဖဆရု္ဟြမ္းန ေAလိုင္းက  ဟူသည့္ စကားလံုးသည္ نهرفَص  ဖဆုရ္ဟြမ္းန ႏွင့္ 
كإِلَي  ေAလိုင္းက ကိ ု ပူးေပါင္းထားေသာ စကားလုံးစု ျဖစ္သည္။ كإِلَي ေAလုိင္းက ဆိုသည္မွာ သင့္ထံသို႔ ဟူ 

သည့္ Aဓိပၸါယ္ေပးေၾကာင္း Aထူးရွင္းေနရန္ မလိုပါ။ သို႔ေသာ္ သင့္ထံ၌၊ သင္ႏွင့္Aတူဟူေသာ Aဓိပၸါယ္ကိ ု

မေပးေပ။ ဤေနရာတြင ္ရွင္းရန္မွာ نهرفَص  ဆုရ္ဟြမ္းန ဟူသည့္ စကားလုံးပင္ ျဖစ္သည္။ ထိုစကားလုံးသည ္

မူရင္း أ صرم Aာဆြ္ရမ္ Aခ်ိန္ကာလႏွင့္ ရင့္က်က္တည္ၿငိမ္ ယU္ပါးလာေစရန္ ျပဳလုပ္သည္ ဟူသည့္ စကား 

လံုးမွ ဆင့္ပြားျခင္း ျဖစ္၍၊  صرم  ဆြရမ ပုိင္းျဖတ္သည္ ဟူသည့္ ေ၀ါဟာရမွ ဆင့္ပြားျခင္း မဟုတ္ေခ်။ Aဘယ္ 

ေၾကာင့္ဆုိေသာ္ ထိုစကားလုံး نهرفَص  ဖဆုရ္ဟြမ္းန စကားလုံးတြင ္ဖ ဆုိသည့္ စကားလံုးသည္ သို႔ျဖင္၊့ သို႔ၿပီး 

ေနာက္ ဟူေသာ စကားလံုးျဖစ္၍၊ Aမိန္႔ေပး၊ ၫႊန္ၾကားစကားလုံး أ Aလဖ္ ၏ ေနရာတြင ္Aစား၀င္လိုက္ျခင္း 
ျဖစ္သည္။ ခရစ္ယာန္ဆရာေတာ္တုိ႔၏ ဘာသာျပန္မ်ားကိ ု မမီွျငမ္းေသာ Aစၥလာမ္ သာသနာ့ပညာရွင္တိုင္း၏ 
ဘာသာျပန္တိုင္းတြင ္ဤAေၾကာင္းကိ ုရွင္းထားၿပီး ျဖစ္သည္။ 

ထို႔ျပင ္က်မ္းေတာ္တြင ္Aသိဉာဏ္ပုိင္းဆိုင္ရာ ေလ့က်င့္ပ်ိဳးေထာင္ေပး၍ ရေသာ လူAမ်ိဳးAစားကိ ုِرالطَّي တိြဳင္းရ္ 
ငွက ္မ်ားဟ ုပမာေပးေျပာဆိုေပသည္၊ ၆း၃၈ တြင္ၾကည့္ပါ။ 

ထို႔ေၾကာင့္ Aထက္ပါ သုတ္ေဒသနာ၏ ဆိုလုိခ်က္မွာ Aသိဉာဏ္ပုိင္းဆိုင္ရာ ေသေနေသာ လူတန္းစားAား 
Aသိဉာဏ္ရွင္သန္ ရင့္က်က္လာေစရန္ ကိုယ္ေတာ္Aီဗရာဟီမ္းက Aလႅာဟ္Aရွင္က ကိန္း၀ပ္ေပးေသာ ဉာဏ္ 

စU ္ (၀ဟီ)ျဖင္ ့ ျပဳစုပ်ိဳးေထာင္ေပးျခင္း ျဖစ္သည္ဟုသာ ျဖစ္၍၊ Aမွန္တကယ္ ငွက္သတ၀ၱါတို႔Aား Aပုိင္းပုိင္း ခုတ ္

ပုိင္းလွ်က ္ျပန္လည္ မန္းမႈတ္ျခင္ျဖင္ ့မ်က္လွည့္ျပသက့ဲသို႔ ျပဳလုပ္သြားခဲ့ျခင္း မဟုတ္ေခ်။ 

ဤသုတ္ေဒသနာေတာ္တြင္ ေဖၚျပေသာ သက္မဲ့Aား မည္သုိ႔ Aသက္၀င္ေစသည္ ကိ ု Aလႅာဟ္Aရွင္က 

ကိုယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္Aား လက္ေတြ႔ ျပသည့္ Aေနျဖင္ ့ ငွက္မ်ားကိ ုသတ္လွ်က ္ ျပန္လည္ ရွင္ေစသည္ ဆိ ု
သည္ဟု Aခ်ိ ႔ဳဆရာေတာ္တို႔၏ မ်က္လုံးစုံမိွတ ္ ျငင္းဆိုျခင္းသည္ က်မ္းေတာ္ပါ- သီAိုရီ သစၥာတရားမ်ားAား 
ေစာ္ကားေသာ ဖြင့္ဆိုခ်က္မ်ားသာ ျဖစ္ေတာ့သည္။ ထိုစကားလုံး သက္မဲ့Aား မည္သို႔ Aသက္၀င္ေစသည္- ဟ ူ

သည္မွာ ဤသုတ္ေဒသနာ၂း၂၆၀  Aား မေဖၚျပမီွ ၂း၂၅၉ သုတ္ေဒသနာေတာ္မွ Aဆက္ျဖစ္၍၊ ကိုးကြယ္မွားမ်ား 
ကိ ုကိုးကြယ္ဆည္းကပ္ေနျခင္းျဖင့္ မ်ိဳးဆက ္တစ္ခု၏ ဘ၀ AေတြးAေခၚေသေနျခင္းကိုသာ ဆိုလုိျခင္း ျဖစ္ေပ 
သည္။  

ထိုသုတ္ေဒသနာေတာ္ ၂း၂၅၉၏ ရွင္းလင္းခ်က္မ်ားကို islammyanmar.com က်မ္းျမတ္ကုရ္A ံဘာသာျပန္ 
တြင္ၾကည့္ပါ။ (ဤေနရာ၌ စာမ်က္ႏွာမ်ား ရွည္လြန္းေနမည္ျဖစ္၍၊ မေဖၚျပေတာ့ပါ။) 

(၂) ရုပ္ပြားဆင္းတုတုိ႔Aား ရုိက္ခ်ိဳးျခင္း 

ကိုယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္သည္ ကုိးကြယ္မွားတို႔ ကုိးကြယ္ေနျခင္းAား Aထူးတိုက္ဖ်က္ခဲ့ေသာ ဉာဏ္စU္ေဆာင ္
တစ္ပါး Aျဖစ္ ကုရ္Aံက်မ္းေတာ္၌ ေဖၚျပသည္။ ထိုသို႔ တိုက္ဖ်က္သည့္ Aထဲတြင ္ရုပ္ပြားဆင္းတုမ်ားAား ကိုး 
ကြယ္ျခင္းႏွင့္ ေန၊ လ၊ ၾကယ ္နကၡတ္တို႔Aား ပူေဇာ္ပသ ကိုးကြယ္ျခင္းမ်ားျဖစ္သည္။ ထိုAခ်င္းAရာမ်ားမွာ မိရုိး 
ဖလာကုိးကြယ္မွားမ်ား တိုက္ဖ်က္လွ်က-္ မ်ိဳးဆက္သစ္မ်ားAတြက ္ Aယူသန္႔သည့္ ကိုးကြယ္မွန္တို႔Aား ပုိ႔ 
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ေဆာင္လိုသူမ်ားAတြက္ စံနမူနာပင ္ ျဖစ္ေပသည္။ သို႔ေသာ္- ဘာသာျပန္ ဆရာတုိ႔၏ ဘာသာျပန္ လြဲမွားမႈ 
ေၾကာင္ ့Aလႅာဟ္Aရွင္၏ ဉာဏ္စU္ေဆာင္ တစ္ပါးျဖစ္ေသာ ကုိယ္ေတာ္သည္ လူလိမ္လူညာ တစ္Uီးကဲ့သုိ႔ ျဖစ္ 
ရေလေတာ့သည္။ ကိုယ္ေတာ္၏ ရုပ္ပြားဆင္းတ ုေတာ္လွန္ တိုက္ဖ်က္ျခင္း သမုိင္းမ်ားကို က်မ္းေတာ္၏ ၂၁း၅၁ မွ 
၆၇ ထိတြင ္ေဖၚျပထားေပသည္။ ထိုသုတ္ေဒသနာေတာ္မ်ားAနက္ Aထူးရွင္းရန္ လိAုပ္သည့္ စကားလံုးမွာ 

يماهرا إِبنَا يتذَا بِآلِهلْتَ هقَالُوا أَأَنتَ فَع۞  

သူတုိ႔က Aိ-ုAီဗရာဟီးမ္၊ သင္သည္ ကၽြႏု္ပ္တို႔ ကုိးကြယ္သည့္ ဘုရားမ်ားကို စီရင္ေလသေလာ ဟု ေျပာေသာ္- 
(၂၁း၆၂) 

قُوننطإِن كَانُوا ي مأَلُوهذَا فَاسه مهكَبِير۞   لَهلْ فَعقَالَ ب 
သူက Aမွန္မွာ၊ ၎ကုိ စီရင္ခဲ့၏၊ ဤသည္ သူတို႔၏ AႀကီးAကဲ ျဖစ္၏၊ သူတို႔ စကားေျပာတတ္လွ်င ္ သူတို႔ကိ ု
ေမးၾကည့္ေလာ့ဟု ဆို၏။(၂၁း၆၃) 
ဤသုတ္ေဒသေတာ္Aား- ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားမွ Aမ်ားစုက ထုိသို႔ မဟုတ္၊ Aမွန္မွာ ၎တုိ႔၏ Aႀကီးျဖစ္ေသာ 
ဤရုပ္ထုက (က်န္ရုပ္ထုမ်ာကိ)ု ဖ်က္ဆီးခဲ့ဟန္ရိွ၏။ သုိ႔ျဖစ္ရာ ထုိရုပ္ထုမ်ား စကားေျပာတတ္လွ်င ္၎တုိ႔Aား 
ေမးျမန္းၾကပါကုန္ ဟု ျဖစ္ေလသည္။ 

ဤသုတ္ေတာ္မ်ားAား မတင္ျပမီွ ၂၁း၅၈ တြင ္ကုိယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္က ما لَّهذَاذًا إِلَّا كَبِيرج ملَهعفَج ၎တုိ႔မွ 
Aႀကီးဆံုးမွ Aပ ၎တုိ႔ကုိ Aစိတ္စိတ ္စီရင္လိုက္ေလ၏။ ဟ ုေဖၚျပထားရာ- Aမွန္တကယ္ ရုပ္ပြား ဆင္းတုမ်ား 
Aား ရိုက္ခ်ိဳးခဲ့သည္မွာ ကုိယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္ကိုယ္တိုင္ျဖစ္၍၊ သူ႔Aား Aတုိက္Aခံမ်ားက ေမးသည့္Aခါ၊ 
သူရုိက္ခ်ိဳးသည္ဟ ုေျဗာင္ေျပာရျဲခင္း မရိွဘ၊ဲ သုိ႔မဟုတ္ ၀န္မခံဘ၊ဲ ရုပ္ပြားAႀကီးဆံုးက က်န္ရုပ္ပြား Aငယ္မ်ားကိ ု
ရိုက္ခ်ိဳးခဲ့ဟန္ျဖစ္ေၾကာင္း လွည့္ပတ ္ေျပာဆိုသည္ဟ ုျဖစ္ရန္ ဘာသာျပန္လိုက ္ေလေတာ့သည္။ 
ဤသုတ္ေတာ္၏ Aဓိပၸါယ္မွာ ထိုဆရာေတာ္ႀကီးမ်ား ျပန္ဆိ ုသက့ဲသို႔ လံုး၀ မဟုတ္ေပ။ ထုိသုတ္ေတာ္တြင္ ၀ါက် 

ႏွစ္ခ ုပါ၀င္သည္။ ပထမ၀ါက်သည္- لَهلْ فَعقَالَ ب Aမွန္မွာ ၎ကုိ သူစီရင္ခဲ့၏။ ဆိုေသာ၀ါက၊် ဒုတိယ၀ါက်မွာ 

قُوننطإِن كَانُوا ي مأَلُوهذَا فَاسه مهكَبِير ဤသည္ သူတို႔၏ AႀကီးAက ဲ ျဖစ္၏၊ သူတို႔ စကားေျပာတတ္လွ်င ္

သူတုိ႔ကိ ုေမးၾကည့္ေလာ့- ဆိုေသာ ၀ါက်ျဖစ္သည္။ ထိ၀ုါက် ႏွစ္ခုၾကားတြင ္ဆက္စပ္မႈ မရွိေသာ ၀ါက်ျဖတ ္ပါရွ ိ
ေပသည္။ စာရႈသူသည္ ႀကိဳကသ္ည့္ Aာရ္ဗီမူရင္း ကုရ္Aံကိ ုၾကည့္ပါ။ ထုိ၀ါက်ႏွစ္ခုၾကား၌ قققق ကာ့ဖ္ Aေပၚတြင ္ص  
သေကၤတပါသည့္ ၀ါက်ျဖတ္ကိ ုထိ၀ုါက်ႏွစ္ခုၾကားတြင ္ေတြ႔ရမည္ ျဖစ္သည္။ 
ထိ၀ုါက်၏ Aဓိပၸါယ္မွာ- Aတုိက္Aခံမ်ားက ကုိယ္ေတာ္Aီဗရာဟီးမ္Aား ဤAရုပ္မ်ားAား ရုိက္ခ်ိဳးခဲ့သေလာ 
ဟ ုေမးသည့္Aခါ၊ ကုိယ္ေတာ္က ဟုတ္သည္၊ ဤသို႔ ျပဳလုပ္ခဲ့ျခင္း ျဖစ္သည္။ သင္တုိ႔ ကိုးကြယ္ေသာ ဆင္းတ ု

မ်ားမွာ ထိုသုိ႔ျပဳလုပ္ႏုိင္သေလာ၊ ဤမွာ က်န္ရိွေသာ Aႀကီးဆံုး ရုပ္ထုAား ေမးၾကည့္ေလာ့-ဟုသာ ျဖစ္သည္။ 
ရုပ္ထုဆိုသည္မွာ မည္သို႔မွ မစြမ္းေဆာင္ႏုိင္ေၾကာင္းကိ ုကိုယ္ေတာ္က မသိ၍မဟုတ္ေပ။ ထိုရုပ္ပြားဆင္းတ၀ုါဒ ီ
မ်ားက ထိုဆင္းတုမ်ားသည္ Aစြမ္းရွိသည္ဟ ုထင္ေယာင္ထင္မွား AစြဲAလန္းAႀကီးေနသည္ကုိ Aစြဲခၽြတ္လိ ု
၍သာ ျဖစ္ေပသည္။ Aလႅာဟ္Aရွင္၏ ဉာဏ္စU္ေဆာင္တစ္ပါး Aေနျဖင္ ့ မုသားကိ ုUပါယ္တမည္ျဖင့္ပင ္ ေျပာ 
ၾကားျခင္း မရွိေၾကာင္းကိ ုတိက်ေသခ်ာေသာ က်မ္းေတာ္ျမတ္ကုရ္Aံက AတိAက် ေျပာဆုိေပသည္။ 
 

(၃) မီးမ်ား ၿငိမ္းေAးသြားျခင္း  
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ကိုယ္ေတာ္က မိရုိးဖလာ၀ါဒီတို႔၏ Aယူမ်ားကို တုိက္ဖ်က္ျခင္းေၾကာင္ ့ထိုမိရုိးဖလာ လူမ်ားစုႀကီးက ကုိယ္ေတာ့ 
Aား Aျပစ္ဒဏ္ေပးပုံ- ထိုျပစ္ဒဏ္မ်ားမွာ Aရာမထင္ ျဖစ္ရပုံမ်ားကိ ုထိုျဖစ္ရပ္ႏွင့္ တဆက္တည္း ၂၁း၆၈-၇၀ 
တြင ္ေဖၚျပထားေပသည္။ ထိုAေၾကာင္းAရာမ်ားမွာ- 

ينلفَاع إِن كُنتُم تَكُموا آلِهرانصو قُوهرقَالُوا ح۞  

သူတုိ႔က သင္တို႔ ျပဳလုပ္လိုလွ်င္၊ သူ႔Aား ေလာင္တုိက္သြင္း၍၊ သင္တို႔၏ ဘုရားမ်ားကိ ု ေထာက္ခံေလာ့ ဟ ု

ဆိုေလ၏။ 

رلَى إِبا علَامسا ودري بكُون ا نَارقُلْنَا ييماه۞  

ငါAရွင္က Aုိ-မီး၊ ေAးခေဲလာ့၊ Aီဗရာဟီးမ္ Aေပၚသုိ႔ ၿငိမ္းခ်မ္းမႈ ခေစေလာ့ ဟ ုမိန္႔လုိက္၏။  

رِينالْأَخْس ملْنَاهعا فَجدكَي وا بِهادأَرو۞  

သူတုိ႔သည္ သူႏွင့္ စပ္လွ်U္း၍၊ ဗ်ဴဟာခ်၏၊ သို႔ျဖင္ ့ငါသည္ သူတုိ႔Aား ဆံုးရႈံးရသူမ်ား Aျဖစ္ စီရင္လုိက္၏။ 
 

ဤသုတ္ေတာ္မ်ားမွ မီး၊ ေAးခေဲလာ့၊ Aီဗရာဟီးမ္ Aေပၚသုိ႔ ၿငိမ္းခ်မ္းမႈ ခေစေလာ့ ဟူသည့္ ၀ါက်Aား Aာ 
ေဘာင္Aာရင္း သန္ေသာ ဆရာေတာ္ႀကီးမ်ားက၊ ကိုယ္ေတာ္Aား Aဆင္သင့္ေတာက္ေလာင္ေနေသာ မီးထ ဲ

သို႔ပစ္ခ်လိုက္သေယာင္၊ ထုိAခါမီးမွာ ဖ်တ္ကနၿဲငိမ္းသြားေလသေယာင္ ၀ုန္းဒိုင္း မ်က္လွည့္သေဘာ၊ ဒ႑ာရ ီ
ေျမာက္ေAာင္ ဖြင့္ဆိုေလေတာ့သည္။ ထို႔ေနာက္ Aလႅာဟ္Aရွင္က ျပဳလုပ္ေဆာင္ရြက္လိုလွ်င္၊ မည္သည့္ 

Aရာကုိမဆိ ု ျပဳလုပ္ႏုိင္သည္ဟု Aလႅာဟ္Aရွင္၏ နာမေတာ္Aား Aလြဲသံုးစား လက္ကိုင္ျပဳ ေျပာဆုိေလေတာ့ 
သည္။  
Aလႅာဟ္Aရွင္သည္ က်မ္းေတာ္၏ ၃၀း၃၀ တြင ္ ျဖစ္တည္ေစျခင္း ဆုိင္ရာ နိယာမAား ကေမာက္ကမ ေျပာင္း 
လဲျခင္း မရိွ၊ ဟ ုAတိAက် ဆိုထားေပသည္။ မီးေလာင္ျခင္း၊ မီးၿငိမ္းျခင္း၊ မီးေAးသြားျခင္း- ဆုိသည္မွာ သတ္ 

မွတ္သည့္ ကာလျပဌာန္းခ်က္မ်ား ရွိေနေပသည္။ မည္သို႔ ဆုိေစ- Aထက္ပါ သုတ္ေတာ္မ်ားAား ေသခ်ာစြာ 
ဖတ္ၾကည့္ေစလိုပါသည္။ 
Aတုိက္Aခံမ်ားက ကိုယ္ေတာ္Aား Aျပစ္ေပးလိုလွ်င ္ မီးေလာင္တုိက္သြင္းၾကဟ ု ဆိုသည္။ (၂၁း၆၈) ထိုသို႔ 
ေျပာဆိုမႈမွာ လူAားလုံးမွ ေျပာဆိုျခင္း မဟုတ္၊ လူတစ္စုကေျပာဆုိ၍ Aျခားသူမ်ားAား လႈံ႔ေဆာ္ျခင္းျဖစ္ 
ေၾကာင္း စကားေျပာဟန္က သိသာစြာ ေဖၚျပေနေပသည္။ Aေျပာခံရသ ူလူထုAား သင္တို႔ ဟ ု သုံးထားျခင္းက 

စကားေျပာဆိသူုသည္ လူတစ္စု သို႔မဟုတ ္ေခါင္းေဆာင ္တစ္စုသာ ျဖစ္သည္။ 
ကိုယ္ေတာ္Aား သတ္ပစ္သင့္သည္ဟ ုလႈံ႔ေဆာ္ခဲ့ေသာ Aျခားတစ္စုလည္း ရွိေနေသးေပသည္- ထုိAေၾကာင္း 
ကိ ုကုရ္Aံက်မ္းေတာ္၏ ၂၉း၂၄ တြင္ေဖၚျပေသာ- 

۞نُونؤْممٍ يلِّقَو اتلَآي ي ذَلِكف النَّارِ إِن نم اللَّه اهفَأَنج قُوهرح أَو إِلَّا أَن قَالُوا اقْتُلُوه همقَو ابوج ا كَانفَم 
သူ႔လူမ်ိဳးမွ သူ႔Aား သတ္ပစ္ၾက၊ သို႔မဟုတ ္ေလာင္တိုက္သြင္းၾက ဟူေသာ တံု႔ျပန္မႈသာ ရိွ၏။ သို႔ေသာ္ Aလႅာဟ္ 

Aရွင္သည္ သူ႔Aား Aပူမီးမွ ကယ္တင္ခဲ့၏။ Eကန္ပင ္ဤ၌ ယုံၾကည္သ ူ လူမ်ိဳးAတြက ္ နိမိတ္လကၡဏာရပ္ 
ရွိေန၏။ ဟူသည့္ စကားရပ္က ေထာက္ျပေနေပသည္။ 
ထိုAတုိက္Aခံမ်ားသည္ ကုိယ္ေတာ့Aား မည္သို႔ လုပ္ႀကံရမည္ကိ ု ခ်က္ခ်င္း လွ်ပ္တစ္ျပက ္ဆံုးျဖတ္ႏုိင္ခဲ့ျခင္း 
မရွိေခ်။ ထုိစကားကိ ု ၂၁း၇၀ ပါ သူတုိ႔သည္ ဗ်ဴဟာခ်၏၊ ဆိုသည့္ စကားလံုးက AတိAက် ေထာက္ျပေနေပ 
သည္။ ထို႔ေၾကာင့္ က်မ္းေတာ္ပါ ကုိယ္ေတာ္၏ သမုိင္းAား ေဖၚျပရာတြင-္ 
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ထိုAတုိက္Aခံမ်ား Aေနျဖင္ ့ကိုယ္ေတာ္Aား မီးေလာင္တိုက္ သြင္းႏုိင္ရန္ Aမ်ိဳးမ်ိဳး ႀကံစည္ ဗ်ဴဟာခ်ၾကသည္။ 
ထိုAႀကံAစည္Aား ပ်က္ျပားသြားေစရန္ Aလႅာဟ္Aရွင္က စီမံလုိက္ျခင္း ျဖစ္သည္။ သူတုိ႔၏ AႀကံAစည္မ်ား 
ပ်က္ျပားသြားေစရန္ Aေၾကာင္းAမ်ိဳးမ်ိဳးျဖစ္လာရသည္ဟ ုျဖစ္ေပသည္။ 

ထို႔ေၾကာင့္ မီးAား ေAးခေဲလာ့ ဟု စီမံမိန္႔ခ်ေသာ စကားမွ ေAးခေဲလာ့ ဆိုသည့္စကား ادرب  ဘရ္ဒန္ဘရ္ဒန္ဘရ္ဒန္ဘရ္ဒန္ ဆိုေသာ 

ေ၀ါဟာရသည္ တေငြ႔ေငြ႔ Aရွိန္ေသ ခ်ဳပ္ၿငိမ္းသြားေသာ သေဘာကုိသာ ဆိုလုိ၍ ၀ုန္းကန ဲလွ်ပ္တစ္ျပက ္ ခ်ဳပ္ 
ၿငိမ္းသြားျခင္း မဟုတ္ေပ။ ထုိစကားလံုး၏ Aဓိပၸါယ္Aား ၂၄း၄၃ တြင္ေတြ႔ႏုိင္ေပသည္။ 
ထို႔ေၾကာင့္ ကုိယ္ေတာ္ Aီဗရာဟီးမ္ Aေပၚတြင ္ျဖစ္ေပၚေသာ ေဒါသမီး၊ Aာဃာတမီး၊ မိရုိးဖလာ Aမုန္းမီးမ်ားမွာ 
Aေၾကာင္းAမ်ိဳးမ်ိဳးျဖင့္ ခ်ဳပ္ၿငိမ္းသြားျခင္း၊ ေျပေလွ်ာ့သြားျခင္းမ်ိဳးသာ ျဖစ္ေတာ့သည္။ 
 

ပါးစပ္ရာဇ၀င္၊ သမၼာက်မ္းပါ ရာဇ၀င္၊ ကုရ္Aံပါ ရာဇ၀င္မ်ားမွာ ႏွစ္သက္ရာကုိ လက္ခံယုံၾကည္ႏုိင္ပါသည္။ 
 

ေလးစားစြာျဖင္ ့
ေဌးလြင္Uီး 
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